
Jeans on 
 

Tochter Gottes 
 

When I wake up in the mornin' light  

I pull on my jeans and I feel all right  

I pull my blue jeans on  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

I pull my blue jeans on  

I pull my old blue jeans on (cha-cha) 
 

Wenn ich aufwach’ und der Tag beginnt, 

dann denk‘ ich an Gott und bin glücklich: 

Ich bin Tochter Gottes, 

ich bin ’ne Tochter Gottes! (cha-cha) 

Ich bin Tochter Gottes, 

ich bin ’ne Tochter Gottes! (cha-cha) 

It's the weekend, and I know that you're free  

So pull on your jeans and come on out with me  

I need to have you near me  

I need to feel you close to me (cha-cha)  

I need to have you near me  

I need to feel you close to me 
 

Ob ich arbeit’ oder in Urlaub wär’, 

das ist ganz egal, denn ich freu‘ mich sehr: 

Jesus ist ja bei mir, 

Er gibt mir Kraft, wenn ich sie brauch. (cha-cha) 

Jesus ist ja bei mir, 

Er gibt mir Kraft, wenn ich sie brauch. 

You and me, we'll go motorbike ridin'  

In the sun and the wind and the rain  

I got money in my pocket  

Got a tiger in my tank  

And I'm king of the road again 
 

Er und ich, wir sind ein Team für den Himmel, 

Er gibt Mut und Er spornt mich stets an, 

dass ich wieder einen Tag schaff‘, 

einen guten Tag für Ihn, 

und am Schluss macht Er mich zur Queen! 

I'll meet ya in the usual place  

I don't need a thing, 'cept your pretty face  

And I need to have you near me  

I need to feel you close to me (cha-cha)  

I need to have you near me  

I need to feel you close to me (cha-cha)  

I need to have you near me  

I need to feel you close to me 
 

Ich glaub‘ Ihm, so fest wie ich kann, 

es gibt ja sonst keinen, der niemals lügt. 

Und eins weiß ich sicher: 

dass Er mich niemals je betrügt. (cha-cha) 

Ja, eins weiß ich sicher:  

dass Er mich niemals je betrügt. (cha-cha) 

Ja, eins weiß ich sicher: 

dass Er mich niemals je betrügt. 

You and me, we'll go motorbike ridin'  

In the sun and the wind and the rain  

I got money in my pocket  

A tiger in my tank  

And I'm king of the road again 
 

Er und ich, das ist ewige Liebe 

auf der Welt schon, im Himmel erst recht! 

Er ist der Schöpfergott 

und Er will mich als Kind, 

was kann Schöneres jemals sein? 

When I wake up in the mornin' light  

I pull on my jeans and I feel all right  

I pull my blue jeans on  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

I pull my blue jeans on  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

I pull my blue jeans on,  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

(Cha-cha, cha-cha) 
 

Wenn ich aufwach‘ und der Tag anbricht, 

dann denk‘ ich an Ihn und bin glücklich. 

Seid auch Töchter Gottes, 

Er will uns alle segnen. (cha-cha) 

Seid auch Söhne Gottes, 

Er will uns alle segnen. (cha-cha) 

Seid auch Kinder Gottes, 

Er will uns alle segnen. (cha-cha) 

(Cha-cha, cha-cha) 

When I wake up in the mornin' light  

I pull on my jeans and I feel all right  

I pull my blue jeans on  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

I pull my blue jeans on  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

I pull my blue jeans on,  

I pull my old blue jeans on (cha-cha)  

(Cha-cha, cha-cha) 
 

Wenn ihr aufwacht und der Tag anbricht, 

dann wisst ihr, der Gott macht euch glücklich! 

Er will jeden retten, 

der leider noch verloren. (cha-cha) 

Er will alle retten, 

die noch nicht neu geboren. (cha-cha) 

Lasst euch bitte retten, 

denn sonst seid ihr verloren! (cha-cha) 

(Cha-cha, cha-cha) 

When I wake up in the mornin' light  

I pull on my jeans and I feel all right  

I pull my blue jeans on 

I pull my old blue jeans on 
 

Wenn ich aufwach‘ und der Tag anbricht, 

dann denk‘ ich an Gott und bin glücklich: 

Ich bin Tochter Gottes, 

ich bin ’ne Tochter Gottes… 
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